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Plug the receiver (A) into a 3-wire indoor outlet, then plug the lights or device to be switched into the receiver. Make sure there 
is power to the outlet the receiver is plugged into. The red indicator light on remote (B) is lit when the indoor unit is powered 
on. If there are any problems in getting the remote control to work properly, stop and read the troubleshooting section of these 
instructions. If you continue to experience any problems, please contact Technical Support toll free at 1-888-445-9955.

POWER CONNECTIONS/CONEXIONES ELÉCTRICAS

Enchufe el receptor (A) en un tomacorriente para interiores de 3 conductores, luego enchufe las luces o dispositivo que 
alternará en el receptor. Asegúrese de que el tomacorriente en donde está enchufado el receptor reciba alimentación. La luz 
indicadora roja (B) se enciende cuando la unidad para interiores recibe alimentación. Si se presenta algún problema para 
lograr que el control remoto funcione debidamente, deténgase y vaya a la sección de solución de problemas de estas 
instrucciones. Si sigue teniendo dificultades, póngase en contacto con el Servicio Técnico llamando gratis al 1-888-445-9955.

The equipment plugged 
into the receiver is not 
working.
El equipo enchufado en el 
transmisor no funciona.

1. Make sure the receiver is plugged into a working AC outlet.
 Asegúrese de que el transmisor esté enchufado a un tomacorriente de CA en buenas condiciones.
2. Check all AC power connections.
 Revise todas las conexiones de CA.
3. Make sure the receiver and connected equipment are turned on.
 Asegúrese de que el transmisor y el equipo conectado estén encendidos.
4. Make sure the remote control ON button is pushed.
 Asegúrese de haber apretado el botón “ON” del control remoto.
5. Replace the CR2032, 3V battery in the remote control.
 Reemplace la batería CR2032 de 3 voltios del control remoto.

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM/PROBLEMA CORRECTIVE ACTION/ACCIÓN CORRECTIVA

FCC REGULATORY STATEMENT/DECLARACIÓN DE NORMAS DE LA COMISIÓN FEDERAL DE 
COMUNICACIONES (FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION, FCC)

WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user authority to operate the equipment.
Notes: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 
to correct the interference by one or more of the following measures: 
1. Reorient or relocate the receiving antenna. 
2. Increase the separation between the equipment and receiver.  
3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.  
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ADVERTENCIA: Los cambios o las modificaciones a esta unidad que no estén expresamente aprobados por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autorización del usuario para utilizar el equipo.
Notas: Este equipo ha sido probado y se ha verificado que cumple los límites para un dispositivo digital clase B, 
conforme a la sección 15 de las reglas de la FCC. Estos límites han sido diseñados para proporcionar una protección 
razonable contra la interferencia perjudicial en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia 
perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que no se producirán interferencias en una 
instalación en especial. Si este equipo genera interferencia perjudicial a la recepción de radio o televisión, lo que se 
puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con 
una o más de las siguientes medidas:
1. Reorientar o reubicar la antena de recepción.
2. Aumentar la separación entre el equipo y el receptor
3. Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que usa el receptor. 
4. Solicitar ayuda al concesionario o a un técnico con experiencia en radio/TV.

WARNING:  DO NOT DISPOSE OF BATTERIES IN FIRE. BATTERIES MAY EXPLODE OR LEAK.
ADVERTENCIA:  NO INCINERE LAS BATERÍAS. YA QUE PODRÍAN EXPLOTAR O FILTRARSE.

WARNING:  CHOKING HAZARD – Small Parts. Not for children under 3 years.
ADVERTENCIA. RIESGO DE ASFIXIA:  Piezas pequeñas. No es adecuado para niños menores de 3 años.!

Questions?/¿Preguntas?

Call customer service at 1-888-445-9955,
8 a.m. - 5 p.m., PST, Monday-Friday.

Llame al Servicio al Cliente al 1-888-445-9955, 
de lunes a viernes de 8 a.m. a 5 p.m., hora 
estándar del Pacífico.

Holiday Living® is a registered trademark 
of LF, LLC. All Rights Reserved.

Holiday Living® es una marca registrada 
de LF, LLC. Todos los derechos reservados.

BATTERY SUPPLIER: Changzhou Rihui Battery Co., Ltd.
PROVEEDOR DE LA BATERÍA : Changzhou Rihui Battery Co., Ltd.
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